
1 - 1104/1 1 - 1104/1

BELGISCHE SENAAT SÉNAT DE BELGIQUE
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——— ———

Herziening van artikel 120 van de Grondwet Révision de l’article 120 de la Constitution

(Verklaring van de wetgevende macht,
zie «Belgisch Staatsblad» nr. 74

van 12 april 1995)

(Déclaration du pouvoir législatif,
voir le «Moniteur belge» n o 74

du 12 avril 1995)

——— ———

VOORSTEL
VAN DE HEER VANDENBROEKE C.S.

PROPOSITION
DE M. VANDENBROEKE ET CONSORTS

——— ———

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS
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Bij bijzonder decreet van 2 april 1996 werd de bena-
ming Vlaams Parlement ingevoerd. Opdat de eerstko-
mende verkiezingen van het Vlaams Parlement ook
effectief zouden georganiseerd worden onder deze
nieuwe benaming, beoogt dit voorstel dan ook de
aanpassing van de bewoording Vlaamse Raad in de
Grondwet.

Le décret spécial du 2 avril 1996 a introduit la déno-
mination «Parlement flamand». Afin que cette nou-
velle terminologie soit effectivement utilisée aussi lors
de l’organisation des prochaines élections pour le Par-
lement flamand, la présente proposition de loi vise
donc à modifier l’appellation «Conseil flamand»
dans la Constitution.

Heel concreet wordt een wijziging voorgesteld in
artikel 120 van de Grondwet, dat voor herziening vat-
baar werd verklaard, en dat de regels inzake parle-
mentaire immuniteit en onschendbaarheid, vervat in
artikelen 58 en 59 van de Grondwet van toepassing
verklaart op « ieder lid van een Raad».

Concrètement, on propose de modifier l’article 120
de la Constitution, qui a été soumis à révision et en
vertu duquel les règles relatives à l’immunité parle-
mentaire et à l’inviolabilité, contenues aux articles 58
et 59 de la Constitution, s’appliquent à « tout membre
d’un Conseil».

Via de uitdrukkelijke invoering van de benaming
Vlaams Parlement in dit artikel, wordt de term in de
Grondwet ingevoerd; vervolgens kunnen de grond-
wetgevende Kamers, in overeenstemming met de

En adoptant expressément la dénomination «Par-
lement flamand» à cet article, on l’introduit dans la
Constitution. Les Chambres constituantes pourront
ensuite, d’un commun accord avec le Roi, adapter la
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Koning, de terminologie van de niet voor herziening
vatbaar verklaarde bepalingen aanpassen aan de
nieuwe bepaling van artikel 120 van de Grondwet, en
dit volgens de procedure voorgeschreven door arti-
kel 198 van de Grondwet.

terminologie des dispositions non soumises à révision
à la nouvelle disposition de l’article 120 de la Consti-
tution, conformément à la procédure prescrite à
l’article 198 de la Constitution.

Onderhavig voorstel kan uiteraard zo geamen-
deerd worden, dat ook de benamingen van de parle-
menten van respectievelijk het Waalse Gewest en de
Franse Gemeenschap in dezelfde zin aangepast
worden.

La présente proposition de loi peut évidemment
être amendée de manière à adapter aussi dans le même
sens les dénominations respectives des assemblées de
la Région wallonne et de la Communauté française.

Chris VANDENBROEKE.

*
* *

*
* *

VOORSTEL PROPOSITION
——— ———

Enig artikel Article unique

In artikel 120 van de Grondwet worden de woor-
den «van een Raad» vervangen door «van het
Vlaams Parlement of van een Raad».

À l’article 120 de la Constitution, les mots «d’un
Conseil» sont remplacés par les mots «du Parlement
flamand ou d’un Conseil».

Chris VANDENBROEKE.
Marc OLIVIER.
Jacques DEVOLDER.
Patrick HOSTEKINT.
Vera DUA.
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